Předčtení


Před týdnem jsem vám slíbil, že se ještě někdy vrátím k písničce V Uhrách je dobré víno. Slovo dělá muže a tak tedy slib plním. Kromě textu neznámého autora, textu Zdeňka Beneše a mých dvou textů ( Milovaná Haná a Jižní Moravěnka ) znám ještě další dva texty. Ten jeden je asi z dílny Edy Hrubeše, který ji natočil se svojí Kozlovkou a také už jsem slyšel verzi, ve které se zpívá  „ ….ty moje Slovensko, moja rodná zem!“ Podnět k tomuto, na hraně psanému Čtení (myslím tím „hranu“ mezilidských vztahů), mi dal nechtíc můj kamarád, hudební skladatel Slávek Smišovský. Slávek je velmi citlivý člověk a byl dost zdrcen, že si Zdeněk Beneš (autor textu Moje jižní Čééchy) stěžoval na OSA, že Slávek pod svoji originální úpravu této anonymní melodie napsal jako podtext název Moje česká vlast. To se psal rok 1999, tedy před deseti lety. Pro nezasvěcené čtenáře bych chtěl jenom říci, že ve Slávkově případě bylo všechno naprosto „košer!“ Slávek totiž umí mnohé, ale krást neumí! Znaje dopodrobna tuto „kauzu“, napsal jsem na OSA dlouhý dopis ( 23.4.2009 ), kde jsem se Slávka zastal a při té příležitosti jsem OSA informoval o další kauze, „Zdounecké lípy“, kdy jde vyloženě o krádež se vším všudy. Chcete-li vědět něco Zdouneckých lípách, čtěte dál.
I písničky je možno ukrást

S přibývajícími léty se snad každý člověk obrací zpátky a jako na filmovém pásku ( ten byl už vystřídám modernějšími technikami ) se mu zobrazují prožitá léta. Žel, v tomto období se už nacházím i já a lhal bych, kdybych se k tomu nehlásil. Bylo by to na obsáhlé povídání, co všechno jsem ve svém životě prožil a zažil. Ani v tom nejfantastičtějším snu jsem si však nikdy nepomyslel, že by to někoho zajímalo. Myslím si však, že pokud jsou lidem podávány příběhy a prožitky po malých doušcích, je jakási naděje, že si je někdo přečte.


Tak jsem se, při „brouzdání“ po všech „chlívečcích“ ve svém počítači, zastavil u něčeho, k čemu jsem se po čase zase vrátil. Zamyslel jsem se nad tím „přímo hlavou“, jak se mnohdy říkává a rozhodl jsem se, že se o to s někým podělím. Kdo to bude, nevím. V počítači, který už pomalu dosluhuje a pokud mi totálně „neklekne“,  to však bude zdokumentováno.

Při svých mnohých aktivitách, zaujímá velmi podstatnou část mého života hudba. Musím hned zkraje říci, že to není jen hudba dechová, ale hudba, která si zaslouží být psána s velkým začátečním písmenem. Hudba symfonická, cimbálová, no prostě hudba, která je melodická a přináší lidem radost a dobrou pohodu. 


Je to už opravdu dávno, co jsem se pokusil něco napsat, nějakou písničku, která by lidi oslovila, která by se jim líbila a která by neupadla v zapomenutí. Broukal jsem si jednou melodii, o které jsem si myslel, že ji dosud nikdo nenapsal. Přiznám se neskromně, že se mi líbila a nemaje po ruce papírek ani tužku, broukal jsem si ji neustále, abych si ji uchoval v paměti. Když jsem pak přišel domů a sedl k pracovnímu stolu, abych si melodii zapsal, zdálo se mi najednou, že tu melodii jistě musel už někdo napsat. Zkoušel jsem další varianty ve snaze nikomu nic neukrást. Být prostě svůj. Musím se přiznat, že to dopadlo nedobře. Ve snaze být opravdu svůj, ta původní melodie mi unikla a čeká, až napadne někoho jiného. Já už to s největší pravděpodobností nebudu.

S těmito problémy jsem se svěřil mému příteli, výbornému muzikantovi a bývalému kapelníkovi dechové hudby Žadovjáci, Tondovi Doupovcovi. Ten mi k tomuto problému řekl něco, co pro autentičnost musím citovat doslova, byť se to mnohým bude zdát jako vulgární. Cituji: 
„Vole, to dobře znám. Jednou jsem napsal polku, přinesl jsem ji do zkoušky a klukům v kapele se líbila. Asi za čtrnáct dnů jsem, opojen úspěchem, přinesl polku další. Po jejím přehrání mi jeden z muzikantů říkal, proč jsem tu předešlou, pěknou polku předělal. Bránil jsem se tím, že je to nová polka. Usvědčili mě, že ta nová měla stejnou mezihru, jako ta první. Já jsem kamaráde znovu složil stejnou mezihru. Vlastně jsem si ji sám sobě ukradl ! Stálo mě to flašku červeného.“

Z vlastní zkušenosti bych řekl, že to možné je. Co ale říci tomu, když prokazatelně zjistíte, že někdo ukradl vám jeho vlastní melodii. či text ? Dlouho jsem si  příběh, o kterém chci psát,  nechával pro sebe. Řekl jsem A, a musím říci i B. Vždycky to bylo mým životním credem ( nemá tam být písmeno K )?

Působil jsem dva roky na konci devadesátých let jako externí redaktor pro dechovou hudbu v Českém rozhlase Brno. Každý týden jsem měl prostor na pořad o dechové hudbě. Byly to jednak tématické soutěžní pořady, ale hlavní náplní to byly medailonky moravských hudebních autorů. Každého autora jsem se pomocí takového zvláštního dotazníčku ptal na věci, o kterých jsem si myslel, že by mohly posluchače zajímat. Drtivou většinu z nich jsem znal z autorské spolupráce, ale mě zajímaly věci, dnes by se tomu dalo říci, tak trochu bulvární. Jako malinkatou perličku uvádím, že třeba pan Václav Maňas starší mi na otázku z dotazníčku, které je jeho nejzamilovanější jídlo odpověděl, že: „domácí klobásky s medem a zapíjet černým kafím“.


V červencovém pořadu roku 1997 jsem uváděl medailonek Richarda Plachého, tehdejšího kapelníka dechové hudby Zdounečanka. Z rozhlasové fonotéky jsem vybral skladby, které napsal, zpracoval scénář, dorovnal do stopáže, sedl si do studia a mluvil. V té době se pořady předtáčely tak, že jsem celých 40 minut seděl ve studiu se sluchátkami na uších, odmluvil jsem si své povídání a poslouchal pak celou skladbu, kterou jsem chtěl vysílat.

V průběhu natáčení zazněla asi jako čtvrtá v pořadí jeho skladba Zdounecké lípy, kterou jsem do té doby neznal a nikdy neslyšel. Nestačil jsem se divit, to mi věřte. Pod trochu pozměněnou melodií zpěváci zpívali můj text, který jsem jako vůbec první napsal s legendou moravské, ale i evropské dechovky, s Františkem Maňasem. Pod jakým číslem je valčík s názvem ZDOUNECKÉ LÍPY veden  na OSA nevím, ale valčík STARÉ LÍPY  Františka Maňase a Vladimíra Salčáka je pod kodovým číslem 116606. 
Pokud jste se ve čtení dostali až sem, tak porovnávejte. Tučně psaný text je textem mým a pod ním, kurzivou psaný text je Ríši Plachého, který mám dokonce doma a je psán jeho vlastní rukou.

Staré lípy                                        Zdounecké lípy

Stále stojí lípy staré, často k ním chodívám

Stále stojí lípy staré, často k nim chodívám,

v místech naší lásky dětské na tebe vzpomínám.

v místech naší lásky tajné na tebe vzpomínám.

Léta nám milá má, kouzelník nezastaví

Krásný čas setkání lípy nám nezastaví,

v stínu stromů řeknu ti znovu, co o nás každý ví.

kvítky bílé, šeptají mile, co o nás každý ví.

Létem voní lípy staré, soumrak když přichází,

Létem voní lípy staré, soumrak když vychází,

stín se dlouží, ptáci mlčí, už luna vychází.

stín se dlouží, píseň noční krajinou tiše zní.

Stříbrná měsíční záře nám ve vlasech plá,

Stříbrná měsíční záře nám ve vlasech plá,

svítit nesmí, zvědavý měsíc, vždyť naši touhu zná.

v místa tichá , do korun stromů závoj svůj ukládá.

Z dálky slyším, píseň novou, Veselský valčík hrát,

Z dáli slyším píseň novou, kouzelný valčík hrát

z lásky milá, dám ti zahrát ten valčík tisíckrát.

z lásky milá , dám ti zahrát, ten valčík tisíckrát

Veselský valčík zní, v náručí když tebe mám,

Už ten náš valčík zní, vítr jej přivál až k nám,

Zítra zase, až zajde měsíc, důkaz ti lásky dám.

než se měsíc za mraky schová, lásky ti důkaz dám.

 Jestli se nepletu, tak to byl pan Ščipačev, který v jedné ze svých básní v knize Sloky lásky napsal „........ a píseň napsat, těžké je."  Není to vůbec pravda. Je to přece tak jednoduché napsat píseň !

Ríša Plachý to ví, že o tom vím. Jenom jaksi ke mně nenašel cestu, aby mi svoje jednání vysvětlil. Jsem dalek, na rozdíl od jiných "muzikantů", jakéhokoliv skandalizování toho, co není zdravé a podle mého názoru není hodno opravdových muzikantů. Mám svoje zkušenosti a mohl bych dlouho vyprávět. Samozřejmě že nebudu, psal jsem o tom už na začátku mého povídání, leč tuto kauzu, jak se v posledních letech takové události nazývají, vám trochu osvětlím.

Před 25 lety jsem přesvědčil Františka Maňase, aby mi svěřil k otextování nějakou melodii a to třeba jen na zkoušku. V té době jsem nic nevěděl o tom, jak má text vypadat a pod. Dlouhou dobu jsem se snažil něco napsat, ale pořád to nějak nepřicházelo. Lepil jsem text jako vlaštovka hnízdo. Po opravdu dlouhém čase jsem text „sesmolil“. S tlukoucím srdcem jsem pak otvíral dopis od Františka, ve kterém jsem očekával zdrcující kritiku na text. Leč opak byl pravdou a František mě dokonce pochválil a hned mi poslal melodii na polku, kterou pak později napsal s názvem Galánečka. Tento valčík ( myslím tím Staré lípy ) s polkou vydalo OKS Břeclav jako „tišťák“, jak se tehdy říkalo, protože kopírky jaksi ještě v těchto zeměpisných šířkách nebyly. Jednou mi František povídal, abych se pokusil valčík udat u některé kapely k natočení na LP a MC. Galánečku už v té době natočila Mistříňanka. Znal jsem se dosti dobře s tehdejším kapelníkem Zdounečanky  Jirkou Vránou a jeho jsem požádal o případné natočení. Jirka mi po nějakém čase sdělil, že se muzikantům nelíbí v textu zmínka o Veselí a to nejen ve sloce první, ale také ve sloce třetí. Sdělil mi také, že i ve Zdounkách jsou státem chráněné lípy a že by to spíš mělo být o těch zdouneckých. Netížil jsem si nastartovat stařičkého Wartburga a jet se do Zdounek   (asi 35 km)  na tyto lípy podívat. Měl jsem pochopitelně zájem na tom, aby se valčík nahrál a také proto, že už jsem ledacos o textování věděl, text jsem v první sloce předělal tak, aby byl neutrální. Jen ve sloce třetí jsem místo VESELSKÝ napsal ZDOUNECKÝ. Žel, v té době dochází ve Zdounečance k odchodu kapelníka Jirky Vrány a STARÉ LÍPY se někde zatoulaly. Po nějakém čase mi František Maňas sdělil, že je chce natočit dechová hudba LANŽHOŤANKA, kde začal dělat uměleckého vedoucího jeho kamarád Slávek Humpolík. Lanžhoťanka valčík skutečně natočila jako trvalku v Československém rozhlase Brno s původním veselským textem. Tato trvalka je vedena ve fonotéce dnešního Českého rozhlasu Brno pod označením VS 678729. Text je naprosto stejný, jak jsem Vám jej shora citoval. Valčík ZDOUNECKÉ LÍPY je na CD s názvem Kamarádovi a v Českém rozhlase Brno evidován pod značkou CDR 82 a text je také stejný, jak jej máte napsaný kurzivou pod textem původním. 
Dál už pokračovat v případu těch inkriminovaných LÍP nebudu. Jen dodávám, že jsem zloděje nežaloval a ani v budoucnu žalovat nebudu. Ríša si už  stejně kvůli tomu dost vytrpěl od členů kapely, kteří to dávno vědí, že kradl a má-li svědomí, tak to mu už pořádně nafackovalo, to mi věřte. 


Nedá mi to, abych  při této příležitosti nezmínil ještě jeden problém. Jak reagovat třeba na skutečnost, že jistý kapelník bez mého souhlasu přetlumočil můj lidový text do spisovné češtiny a skladbu natočil na zvukový nosič ?  Nebo jak reagovat na to, že kapela natočí v mém textu tak banální chyby, že v textu místo: 
           Hrál to větřík stříbrný o nás dvou na struny   
se zpívá

            Hrál to větřík stříbrný o nás dvou na strunách.

Řeknu to teď nepěkně, ale autor textu je u posluchačů přinejmenším za blbce.


Chcete ještě příklad ? V dalším mém textu píši:

         Úsměv zas okrášlí líčko děvčete, 

        Moravěnka, země krásná, zas nám brzo rozkvete.

         Na oficiálním nosiči je nazpíváno:

Úsměv zas okrášlí  líčko červené

         Moravěnka, země krásná, zas nám brzo rozkvete.

A textař je zase za toho ne chytrého. A opravdu bych mohl pokračovat v podobných příkladech dál.

Teď jsem na rozpacích, zda mám tyto kapely žalovat, že bez mého vědomí změnily můj text, či zaslat na OSA novou ohlášku s tím, že to, co jsem napsal dobře, je vlastně špatně. Připomíná mi to slavnou větu z kultovního filmu Pyšná princezna……
“odvolávám, co jsem odvolal !“

Poraďte mi, jak se mám tvářit, když na nosiči Veselky s názvem Spadl lístek z javora, je v polce Já mám rád uveden jako autor hudby i textu Pepík Pospíšil. Autorem textu jsem však já. Vydavatel, nakladatel a kapelník Veselky Láďa  Kubeš mi sdělil, že už byly takto vytištěny i noty a ty už jsou v prodeji a že to lze opravit a uvést na správnou míru až při reedici. Díval jsem se do kalendáře, kdyže je svátek svatého Dyndy, ale nenašel jsem jej. Uvěří mi někdo, že jsem text psal já, když je to napsáno na nosiči renomované kapely ? Mohl bych zase posloužit větším počtem takových omylů, ale v podstatě o nic nejde.

 
Už jsem chtěl svoje povídání ukončit, ale napadlo mi, že se svého času říkávalo, že:
 „Kdo nekrade, okrádá svoji rodinu !“ 
Ríša se k problému postavil čelem.
